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ϭ BAGGRUND 

IŶstitut for MeŶŶeskerettigheder uŶdersøger i dette Ŷotat de 
ŵeŶŶeskeretlige forpligtelser, soŵ har ďetǇdŶiŶg for saŵtǇkkeďaseret 
ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg. 

Notatet er ďlaŶdt aŶdet foraŶlediget af, at der i deŶ seŶeste tid har 
ǀæret politiske drøftelser i FolketiŶget og deďat i ŵedierŶe oŵ ďehoǀet 
for eŶ ŶǇ ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg, soŵ ďaseres på et kraǀ oŵ saŵtǇkke.ϭ   

NedeŶfor følger i afsŶit Ϯ deŶ saŵlede koŶklusioŶ for Ŷotatet, herefter 
redegøres der i afsŶit ϯ for defiŶitioŶeŶ på saŵtǇkkeďaseret 
ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg, i afsŶit ϰ er der eŶ geŶŶeŵgaŶg af 
ŵeŶŶeskeretteŶ og i afsŶit ϱ følger eŶ geŶŶeŵgaŶg af gældeŶde daŶsk 
ret. I afsŶit ϲ koŵŵer IŶstitut for MeŶŶeskerettigheders ŵed siŶ 
ǀurderiŶg af forholdet ŵelleŵ saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀŶiŶg og 
ŵeŶŶeskeretteŶ. 

Ϯ  KONKLUSION   

EŶ saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg ŵå efter IŶstitut for 
MeŶŶeskerettigheders ǀurderiŶg aŶses for positiǀ i et ŵeŶŶeskeretligt 
perspektiǀ – såfreŵt loǀeŶ er udforŵet på eŶ tilstrækkelig klar ŵåde.  
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Ϯ/ϭϰ 

DaŶŵark leǀer efter gældeŶde ret op til forpligtelseŶ til at efterforske 
og retsforfølge seksualforďrǇdelser efter DeŶ Europæiske 
MeŶŶeskerettighedskoŶǀeŶtioŶ, ŵeŶ saŵtǇkkeďaseret 
ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg ǀil ǀære et positiǀt skridt i retŶiŶg af at sikre, at 
fokus i efterforskŶiŶgeŶ er på det ŵaŶgleŶde saŵtǇkke og kraǀet oŵ, at 
seksuelle haŶdliŶger skal ǀære friǀillige, freŵ for oŵ der er ďeǀiser for 
tǀaŶg eller ǀold.  

SaŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg har ǀæret kritiseret for at gå 
iŵod uskǇldsforŵodŶiŶgeŶ, ŵeŶ der sǇŶes ikke at ǀære koŶkrete 
holdepuŶkter for, at det reelt skulle ǀære tilfældet. Ved eŶ eǀeŶtuel 
loǀæŶdriŶg ǀil det fortsat ǀære aŶklageŵǇŶdighedeŶ, soŵ skal løfte 
ďeǀisďǇrdeŶ for, at der ikke forelå et saŵtǇkke. 

I forďiŶdelse ŵed eŶ eǀeŶtuel loǀæŶdriŶg er det iŵidlertid ǀigtigt at 
ǀære opŵærksoŵ på, at loǀeŶ skal ǀære så klar, at det på 
gerŶiŶgstidspuŶktet er forudsigeligt, at gerŶiŶgsŵaŶdeŶ risikerer 
doŵfældelse og straf.  

Dette kaŶ f.eks. sikres ǀed at opstille kriterier for, hǀordaŶ saŵtǇkket 
skal afgiǀes, hǀordaŶ spørgsŵålet oŵ saŵtǇkke skal ǀurderes af 
doŵstoleŶe saŵt ǀed at opstille tilfælde, hǀor saŵtǇkke er udelukket.  

BeǀisǀurderiŶgeŶ er særdeles sǀær i ǀoldtægtssager, og ďeǀiskraǀet 
efter gældeŶde ret afskærer ikke doŵfældelser for ǀoldtægt i sager, 
hǀor trusleŶ ikke har ǀæret ekspliĐit.  

IŶstituttet ǀurderer, at saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg Ŷæppe ǀil 
lette deŶ koŵplekse ďeǀisǀurderiŶg i ǀoldtægtssager, ŵeŶ der er aŶdre 
ǀæseŶtlige fordele ǀed eŶ æŶdriŶg: 

 RetteŶ til selǀďesteŵŵelse og deŶ seksuelle og persoŶlige iŶtegritet 
koŵŵer i fokus. 

 Fokus for efterforskŶiŶgeŶ og straffesageŶ ďliǀer i højere grad, oŵ 
deŶ seksuelle haŶdliŶg ǀar friǀillig, eŶd oŵ offeret gjorde ŵodstaŶd. 

 SaŵtǇkkeďaseret loǀgiǀŶiŶg kaŶ få flere ofre til at aŶŵelde 
ǀoldtægter eller ǀoldtægtsforsøg og derŵed reduĐere de ŵørketal, 
der fiŶdes i dag. 

ϯ HVAD ER SAMTYKKEBASERET 
VOLDTÆGTSLOVGIVNING?  

Der er ikke eŶ loǀgiǀŶiŶgsŵæssig defiŶitioŶ i gældeŶde ret af 
saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg. DefiŶitioŶeŶ ŵå derfor fastslås 
ud fra IstaŶďulkoŶǀeŶtioŶeŶ og DeŶ Europæiske 
MeŶŶeskerettighedskoŶǀeŶtioŶ.  



 
 
ϯ/ϭϰ 

Herudoǀer kaŶ ŵaŶ iŶddrage ǀurderiŶgerŶe af defiŶitioŶeŶ i de 
ďeslutŶiŶgsforslag, soŵ iŶdtil Ŷu er ďleǀet freŵsat for FolketiŶget, og – 
til saŵŵeŶligŶiŶg – retstilstaŶdeŶ i de Ŷordiske laŶde.  

Det strafďare gerŶiŶgsiŶdhold ǀed saŵtǇkkeďaseret 
ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg er at haǀe saŵleje ŵed eŶ persoŶ, der ikke har 
giǀet saŵtǇkke. AŶklageŵǇŶdighedeŶ ǀil derfor kuŶŶe løfte 
ďeǀisďǇrdeŶ, hǀis der er oŵstæŶdigheder, der taler for, at saŵlejet 
foregik udeŶ saŵtǇkke.Ϯ  

SaŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg er ikke det saŵŵe soŵ 
loǀgiǀŶiŶg oŵ uagtsoŵ ǀoldtægt, da der fortsat er et kraǀ oŵ, at 
gerŶiŶgsŵaŶdeŶ skal haǀe haft et forsæt.ϯ  

DeŶ ϭϰ. ŵarts ϮϬϭϵ freŵsatte TriŶe BraŵseŶ ;SͿ, PerŶille Skipper ;ELͿ, 
ReŶé Gade ;ALTͿ, Lotte Rod ;RVͿ og KarsteŶ HøŶge ;SFͿ forslag til 
folketiŶgsďeslutŶiŶg B ϭϰϲ oŵ eŶ ŶǇ defiŶitioŶ af ǀoldtægt i 
straffeloǀeŶ ďaseret på saŵtǇkke. 

BeslutŶiŶgsforslag B ϭϰϲ lægger op til iŶdførelse af eŶ 
ǀoldtægtsďesteŵŵelse ďaseret på saŵtǇkke i oǀereŶssteŵŵelse ŵed 
IstaŶďulkoŶǀeŶtioŶeŶ.  

IstaŶďulkoŶǀeŶtioŶeŶ er Europarådets koŶǀeŶtioŶ til foreďǇggelse af og 
ďekæŵpelse af ǀold ŵod kǀiŶder og ǀold i faŵilieŶ. KoŶǀeŶtioŶeŶs 
artikel ϯϲ ǀedrører seksuel ǀold.ϰ KoŶǀeŶtioŶeŶs defiŶitioŶ af seksuel 
ǀold er ďaseret på fraǀæret af saŵtǇkke, da fokus er på, oŵ 
haŶdliŶgerŶe er udøǀet udeŶ deŶ pågældeŶdes saŵtǇkke, jf. ϯϲ, stk. ϭ, 
litra a‐Đ. SaŵtǇkket skal ǀære udtrǇk for saŵtǇkkegiǀers frie ǀilje. 
FriǀillighedeŶ ďedøŵŵes ud fra eŶ helhedsǀurderiŶg af deŶ koŶkrete 
situatioŶ, jf. koŶǀeŶtioŶeŶs artikel ϯϲ, stk. Ϯ. KoŶǀeŶtioŶeŶ geŶŶeŵgås 
Ŷærŵere i afsŶit ϰ.ϭ. 

DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedskoŶǀeŶtioŶ har iŶgeŶ ekspliĐitte 
ďesteŵŵelser oŵ seksuel ǀold og saŵtǇkke, ŵeŶ stateŶ har efter DeŶ 
Europæiske MeŶŶeskerettighedsdoŵstols praksis eŶ positiǀ forpligtelse 
til kriŵiŶaliseriŶg saŵt effektiǀ efterforskŶiŶg og retsforfølgŶiŶg af 
ǀoldtægt. Se afsŶit ϰ.Ϯ.  

I deŶ Ŷorske straffeloǀ er defiŶitioŶeŶ af ǀoldtægt ďaseret på tǀaŶg, jf.  
§ Ϯϵϭ.ϱ I loǀeŶ kriŵiŶaliseres desudeŶ ͟Seksuell haŶdliŶg uteŶ 
saŵtǇkke͟, jf. § Ϯϵϳ, ŵeŶ deŶŶe ďesteŵŵelse er suďsidiær til § Ϯϵϭ og 
er rettet ŵod haŶdliŶger soŵ f.eks. uøŶsket ďeføliŶg af ďrǇster 
;ďlufærdighedskræŶkelserͿ.ϲ Det freŵgår af loǀďeŵærkŶiŶgerŶe, at 
saŵtǇkket ikke ďehøǀer at ǀære udtrǇkkeligt og kaŶ giǀes iŶdirekte ǀia 
adfærd. Det ǀil ďero på eŶ helhedsǀurderiŶg af situatioŶeŶ, oŵ der er 
giǀet saŵtǇkke eller ej.ϳ  



 
 
ϰ/ϭϰ 

Modsat Ŷorsk ret er defiŶitioŶeŶ af ǀoldtægt i sǀeŶsk ret ďaseret på 
saŵtǇkke. DeŶ ϭ. juli ϮϬϭϴ trådte eŶ æŶdriŶg af deŶ sǀeŶske straffeloǀ i 
kraft, soŵ ďetød, at defiŶitioŶeŶ af ǀoldtægt er saŵtǇkkeďaseret.ϴ 
Brottsďalks loǀeŶs § ϭ i kapitel ϲ ͟Oŵ seǆualďrott͟ kriŵiŶaliserer Ŷu 
saŵleje eller aŶdeŶ seksuel haŶdliŶg ŵed eŶ persoŶ ͟soŵ iŶte deltar 
friǀilligt͟. Ved ǀurderiŶgeŶ af friǀillighed skal det særskilt ǀurderes, oŵ 
friǀillighedeŶ er koŵŵet til udtrǇk ǀed ord, haŶdliŶg eller på aŶdeŶ 
ŵåde. BesteŵŵelseŶs Ŷr. ϭ‐ϯ opreŵser tilfælde, hǀor friǀillighed er 
udelukket ;tǀaŶg/ǀold, særligt udsatte situatioŶer og ŵisďrug af eŶ 
persoŶ i et afhæŶgighedsforholdͿ. ϵ 

Det freŵgår af forarďejderŶe til loǀforslaget, at forŵuleriŶgeŶ ͟iŶte 
deltar friǀilligt͟ kaŶ oŵfatte ďåde aktiǀ og passiǀ deltagelse. 
ForŵuleriŶgeŶ ďleǀ ǀalgt freŵfor ͟saŵtǇkke͟ for at tǇdeliggøre, at det 
kraǀ oŵ friǀillighed, soŵ gælder efter § ϭ i kapitel ϲ, er aŶderledes eŶd 
det strafferetlige saŵtǇkke, soŵ kaŶ ŵedføre aŶsǀarsfrihed.ϭϬ  

ϰ DEN MENNESKERETLIGE RAMME 

ϰ.ϭ  BESKYTTELSE AF VOLDTÆGTSOFRE   
Voldtægt udgør tortur, og aŶdeŶ grusoŵ, uŵeŶŶeskelig eller 
ŶedǀærdigeŶde ďehaŶdliŶg efter eŶ række 
ŵeŶŶeskerettighedskoŶǀeŶtioŶer.ϭϭ Herudoǀer følger det af FN’s 
KoŶǀeŶtioŶ oŵ Afskaffelse af Alle Forŵer for DiskriŵiŶatioŶ Iŵod 
KǀiŶder ;CEDAWͿ, at stateŶ har eŶ positiǀ forpligtelse til at foreďǇgge, 
efterforske og retsforfølge køŶsďaseret ǀold, heruŶder seksuelle 
oǀergreď.ϭϮ  

Det følger af IstaŶďulkoŶǀeŶtioŶeŶs artikel ϯϲ, at parterŶes 
straffeloǀgiǀŶiŶg skal kriŵiŶalisere de i artikel ϯϲ, stk. ϭ, litra a‐Đ, 
ŶæǀŶte haŶdliŶger, Ŷår der ikke er giǀet frit saŵtǇkke.  

Det freŵgår af deŶ forklareŶde rapport til koŶǀeŶtioŶeŶ, at det er op til 
parterŶe at ďesteŵŵe loǀeŶs speĐifikke ordlǇd og hǀilke faktorer, der 
aŶses for at udelukke et frit saŵtǇkke.ϭϯ DeltagerstaterŶe har derfor eŶ 
ǀis skøŶsŵargiŶ i efterleǀelseŶ af koŶǀeŶtioŶeŶs forpligtelse. 

Det freŵgår eŶdǀidere af deŶ forklareŶde rapport, at parterŶe ͟ǁheŶ 
assessiŶg the ĐoŶstitueŶt eleŵeŶt of offeŶĐes͟ skal ǀære opŵærksoŵ 
på DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedsdoŵstols praksis. Der heŶǀises 
i rapporteŶ til M.C. ŵod BulgarieŶ, der geŶŶeŵgås ŶedeŶfor.ϭϰ 

EkspertgruppeŶ uŶder IstaŶďulkoŶǀeŶtioŶeŶ, GREVIO, kortlagde i 
Ŷoǀeŵďer ϮϬϭϳ DaŶŵarks iŵpleŵeŶteriŶg af koŶǀeŶtioŶeŶ.ϭϱ GREVIO 
aŶďefaler ;͟stroŶglǇ eŶĐourages͟Ϳ, at DaŶŵark æŶdrer reglerŶe oŵ 
seksualforďrǇdelser, så reglerŶe ďliǀer ďaseret på et kraǀ oŵ saŵtǇkke. 



 
 
ϱ/ϭϰ 

Ifølge GREVIO ǀil saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg ŵedføre eŶ 
kriŵiŶaliseriŶg af ufriǀilligt saŵleje, hǀor gerŶiŶgsŵaŶdeŶ ikke har 
ŵåtte tǇ til ǀold eller trusler. Saŵtidig ǀil eŶ loǀæŶdriŶg giǀe 
doŵstoleŶe ŵulighed for at fokusere på, oŵ forurettede gaǀ saŵtǇkke, 
og oŵ gerŶiŶgsŵaŶdeŶ forstod, at der ikke forelå saŵtǇkke.ϭϲ 

Ofre for seksualforďrǇdelser har ret til eŶ effektiǀ efterforskŶiŶg og 
retsforfølgŶiŶg. Dette freŵgår af doŵŵeŶ M.C. ŵod BulgarieŶϭϳ fra 
DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedsdoŵstol, hǀor DoŵstoŶ slog fast, 
at stateŶs forpligtelser efter artikel ϯ oŵ forďud ŵod tortur og artikel ϴ 
oŵ ret til ďl.a. respekt for fǇsisk iŶtegritet i DeŶ Europæiske 
MeŶŶeskerettighedskoŶǀeŶtioŶ kræǀer kriŵiŶaliseriŶg saŵt effektiǀ 
efterforskŶiŶg og retsforfølgŶiŶg af eŶhǀer seksuel haŶdliŶg udeŶ 
saŵtǇkke – også selǀoŵ offeret ikke har gjort fǇsisk ŵodstaŶd.ϭϴ  

DoŵstoleŶ koŶkluderede i M.C. ŵod BulgarieŶ, at stateŶ ikke haǀde 
leǀet op til siŶe positiǀe forpligtelser efter artikel ϯ og ϴ på gruŶd af eŶ 
ŵaŶgelfuld efterforskŶiŶg i eŶ ǀoldtægtssag. De ďulgarske ŵǇŶdigheder 
haǀde opgiǀet påtale i sageŶ ŵed deŶ ďegruŶdelse, at haŶdliŶgerŶe 
ikke kuŶŶe aŶses for oŵfattet af deŶ ďulgarske straffeloǀ, ŵedŵiŶdre 
ofret ǀar ďleǀet tǀuŶget til saŵleje ǀed fǇsisk ǀold eller trusler. I sageŶ 
ǀar der iŶgeŶ ďeǀiser på, at ofret haǀde gjort ŵodstaŶd.ϭϵ   

DoŵstoleŶ uŶdersøgte efterforskŶiŶgeŶ i deŶ koŶkrete sag og faŶdt, at 
aŶklagereŶ haǀde afskreǀet ŵulighedeŶ for at ďeǀise et ŵaŶgleŶde 
saŵtǇkke ŵed deŶ ďegruŶdelse, at der ikke ǀar ďeǀis for, at ofret haǀde 
ŵodsat sig ǀoldtægteŶ. DoŵstoleŶ udtalte, at: 

͟The Court ĐoŶsiders that, ǁhile iŶ praĐtiĐe it ŵaǇ 
soŵetiŵes ďe diffiĐult to proǀe laĐk of ĐoŶseŶt iŶ the 
aďseŶĐe of ͞direĐt͟ proof of rape, suĐh as traĐes of 
ǀioleŶĐe or direĐt ǁitŶesses, the authorities ŵust 
Ŷeǀertheless eǆplore all the faĐts aŶd deĐide oŶ the ďasis 
of aŶ assessŵeŶt of all the surrouŶdiŶg ĐirĐuŵstaŶĐes. 
The iŶǀestigatioŶ aŶd its ĐoŶĐlusioŶs ŵust ďe ĐeŶtred oŶ 
the issue of ŶoŶ‐ĐoŶseŶt.͟ϮϬ 

DoŵstoleŶ faŶdt eŶ kræŶkelse, da ŵǇŶdighederŶe haǀde haft et for 
stort fokus på, oŵ der ǀar et ͟direkte͟ ďeǀis på ǀoldtægt ;͟direĐt͟ proof 
of rapeͿ i forŵ af ďeǀiser på fǇsisk ŵodstaŶd.Ϯϭ  

ϰ.Ϯ  BESKYTTELSE AF TILTALTE 
I eŶ straffesag aŶtages deŶ tiltalte at ǀære uskǇldig, iŶdtil aŶklagereŶ 
har løftet ďeǀisďǇrdeŶ. Dette gruŶdlæggeŶde priŶĐip iŶdeŶ for 
straffeproĐesseŶ kaldes uskǇldsforŵodŶiŶgeŶ. PriŶĐippet freŵgår af 
DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedskoŶǀeŶtioŶs artikel ϲ, stk. Ϯ. Det 



 
 
ϲ/ϭϰ 

følger af uskǇldsforŵodŶiŶgeŶ, at aŶklageŵǇŶdighedeŶ har 
ďeǀisďǇrdeŶ i straffesager, og at eŶhǀer riŵelig tǀiǀl skal koŵŵe tiltalte 
til gode ;iŶ duďio pro reoͿ. Det ǀil derŵed udgøre eŶ kræŶkelse af 
artikel ϲ, stk. Ϯ, hǀis deŶ tiltalte pålægges ďeǀisďǇrdeŶ for siŶ uskǇld. ϮϮ  

Et aŶdet gruŶdlæggeŶde priŶĐip, der ďeskǇtter deŶ tiltalte, er, at det 
kuŶ er loǀeŶ, der kaŶ defiŶere eŶ forďrǇdelse og foreskriǀe straf ;Ŷulluŵ 
ĐriŵeŶ, Ŷulla poeŶa siŶe legeͿ. Dette legalitetskraǀ koŵŵer til udtrǇk i 
EMRK artikel ϳ.Ϯϯ  

Det følger af DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedsdoŵstols praksis, at 
det efter straffeďesteŵŵelseŶs ordlǇd, forŵål, forarďejder og 
aŶǀeŶdelse i praksis på gerŶiŶgstidspuŶktet skal ǀære forudsigeligt, at 
gerŶiŶgsŵaŶdeŶ risikerer doŵfældelse og straf.Ϯϰ Det ďetǇder dog ikke, 
at straffeďesteŵŵelser ŵed ǀage forŵuleriŶger ŶødǀeŶdigǀis ǀil ǀære i 
strid ŵed artikel ϳ, hǀis persoŶeŶ på ďaggruŶd af de førŶæǀŶte kilder – 
og eǀeŶtuel efter juridisk rådgiǀŶiŶg – kaŶ forudsige siŶ retsstilliŶg.Ϯϱ 

Kraǀet oŵ klar og præĐis hjeŵŵel ďestǇrkes, Ŷår der er tale oŵ 
ŶǇkriŵiŶaliseriŶg og oǀergreď, soŵ er sǀære at ďeǀise.Ϯϲ 

ϱ GÆLDENDE DANSK RET 

ϱ.ϭ  STRAFFEPROCESSUELLE PRINCIPPER 
I daŶsk straffeproĐes gælder eŶ uskǇldsforŵodŶiŶg. Det er 
aŶklageŵǇŶdighedeŶ, der har ďeǀisďǇrdeŶ for, at deŶ tiltalte er skǇldig i 
et strafďart forhold, og at eŶhǀer riŵelig tǀiǀl oŵ skǇldsspørgsŵålet 
skal koŵŵe deŶ tiltalte til gode ;iŶ duďio pro reoͿ.Ϯϳ 

StrafaŶsǀar forudsætter, at der er hjeŵŵel i loǀeŶ.Ϯϴ Dette 
legalitetspriŶĐip ;Ŷulla poeŶa siŶe legeͿ har til forŵål at ďeskǇtte 
ďorgerŶe ǀed at sikre, at deres haŶdliŶger og uŶdladelser kuŶ er 
strafďare, Ŷår deŶ loǀgiǀeŶde ŵagt har ǀillet det.Ϯϵ   

Der er ikke i daŶsk ret et loǀfæstet klarhedskraǀ ;leǆ ĐertaͿ, ŵeŶ 
legalitetspriŶĐippet aŶtages at forudsætte, at loǀďesteŵŵelserŶe har 
eŶ ǀis grad af præĐisioŶ, så ďorgereŶ kaŶ forudsige oŵ eŶ haŶdliŶg kaŶ 
ŵedføre straf.ϯϬ  

ϱ.Ϯ  VOLDTÆGTSLOVGIVNING I  DANSK RET   
Ifølge straffeloǀeŶs § Ϯϭϲ straffes for ǀoldtægt deŶ, der tiltǀiŶger sig 
saŵleje ǀed ǀold eller trussel oŵ ǀold, eller skaffer sig saŵleje ǀed 
aŶdeŶ uloǀlig tǀaŶg, jf. loǀeŶs § ϮϲϬ, eller ŵed eŶ persoŶ, der ďefiŶder 
sig i eŶ tilstaŶd eller situatioŶ, i hǀilkeŶ deŶ pågældeŶde er ude af staŶd 
til at ŵodsætte sig haŶdliŶgeŶ. Efter straffeloǀeŶs § ϮϮϱ kaŶ der også 



 
 
ϳ/ϭϰ 

straffes for oǀertrædelser af § Ϯϭϲ ǀed aŶdet seksuelt forhold eŶd 
saŵleje.  

BeskǇttelsesheŶsǇŶet ďag ďesteŵŵelserŶe er deŶ seksuelle 
selǀďesteŵŵelsesret og deŶ seksuelle iŶtegritet.ϯϭ   

ReglerŶe oŵ seksualforďrǇdelser ďleǀ seŶest æŶdret i ϮϬϭϯ ǀed loǀ Ŷr. 
ϲϯϯ af ϭϮ. juŶi ϮϬϭϯ. Ved æŶdriŶgeŶ ďleǀ straffeloǀeŶs regler oŵ 
ǀoldtægt udǀidet, så ďegreďet ǀoldtægt Ŷu også oŵfatter situatioŶer, 
hǀor gerŶiŶgspersoŶeŶ ͟skaffer sig saŵleje ǀed aŶdeŶ uloǀlig tǀaŶg͟, jf. 
§ Ϯϭϲ, stk. ϭ, Ŷr. Ϯ. Det freŵgår af ďeŵærkŶiŶgerŶe til loǀforslaget, at:  

͟ ;…Ϳ tiltǀiŶgelse af seksuelt forhold ǀed aŶdeŶ uloǀlig tǀaŶg 
eŶd ǀold eller trussel oŵ ǀold saŵt at skaffe sig seksuelt 
forhold ǀed udŶǇttelse af forurettedes hjælpeløse tilstaŶd 
;f.eks. ďeǀidstløshed, stærk ďeruselse eller søǀŶͿ eller ǀed at 
skaffe sig seksuelt forhold ǀed at udŶǇtte, at forurettede 
ďefiŶder sig i eŶ situatioŶ, hǀor deŶ pågældeŶde er ude af 
staŶd til at ŵodsætte sig haŶdliŶgeŶ ;oǀerruŵpliŶgstilfældeͿ, 
skal ǀære oŵfattet af ǀoldtægtsďesteŵŵelseŶ. ͟ϯϮ 

ÆŶdriŶgerŶe i ϮϬϭϯ ďleǀ ďlaŶdt aŶdet ďaseret på Straffeloǀsrådets 
ďetæŶkŶiŶg oŵ seksualforďrǇdelser.ϯϯ    

I ďetæŶkŶiŶgeŶ ďehaŶdlede Straffeloǀsrådet spørgsŵålet, oŵ 
ďesteŵŵelserŶe i straffeloǀeŶs kapitel Ϯϰ ďurde udforŵes ud fra et 
kraǀ oŵ ŵaŶgleŶde saŵtǇkke.ϯϰ Til støtte for eŶ saŵtǇkkeďaseret 
kriŵiŶaliseriŶg aŶførte Straffeloǀsrådet, at dette ǀille uŶderstøtte det 
gruŶdlæggeŶde udgaŶgspuŶkt oŵ, at alle seksuelle haŶdliŶger skal 
ďǇgge på friǀillighed. Iŵod aŶførte rådet ďlaŶdt aŶdet, at der ikke 
faŶdtes eŶ fast afgræŶsŶiŶg eller defiŶitioŶ af saŵtǇkkeďegreďet, og at 
det ǀed eŶ saŵtǇkkeďaseret reguleriŶg kuŶŶe ǀære ǀaŶskeligt at 
afgræŶse, hǀad der udgør eŶ ufriǀillig seksuel haŶdliŶg. 
Straffeloǀsrådets opfattelse ǀar, at fokus ǀed saŵtǇkkeďaseret 
loǀgiǀŶiŶg ǀille ŵedføre, at ďeǀisspørgsŵålet i højere grad ǀille ďliǀe 
rettet ŵod forurettedes adfærd. SaŵŵeŶfatteŶde faŶdt 
Straffeloǀsrådet ikke, at der ǀar påǀist ǀæseŶtlige fordele ǀed at iŶdføre 
eŶ geŶerel saŵtǇkkeďaseret kriŵiŶaliseriŶg af seksuelle haŶdliŶger. ϯϱ 

Strafferådet påpegede også, at det efter deŶ gældeŶde kriŵiŶaliseriŶg 
ǀar eŶ klar forudsætŶiŶg, at haŶdliŶgeŶ ďleǀ geŶŶeŵført udeŶ et 
gǇldigt saŵtǇkke, jf. kraǀeŶe oŵ tǀaŶg og udŶǇttelse i §§ Ϯϭϲ‐ϮϮϭ.ϯϲ  

Straffeloǀsrådet geŶŶeŵgik i siŶ ďetæŶkŶiŶg også ďeǀiskraǀet i 
ǀoldtægtssager.ϯϳ På ďaggruŶd af eŶ geŶŶeŵgaŶg af daŶsk retspraksis 
koŶkluderede rådet, at der i praksis er eŶ række ekseŵpler på, at eŶ 
tiltalt er fuŶdet skǇldig i ǀoldtægt, selǀoŵ der ikke ďleǀ udøǀet 
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oŵfatteŶde ǀold eller trusler, og selǀoŵ deŶ forurettede ikke Ǉdede 
større eller ǀedǀareŶde ŵodstaŶd ŵod oǀergreďet. ϯϴ UŶderforståede 
eller ikke udtalte trusler har også ǀæret tilstrækkelige til at doŵfælde 
for ǀoldtægt.ϯϵ 

Det kaŶ hertil tilføjes, at RigsadǀokateŶ i eŶ udtalelse oŵ 
ďeǀisǀurderiŶgeŶ i ǀoldtægtssager oplǇste Straffeloǀsrådet, at: 

͟ ;…Ϳ det er aŶklageŵǇŶdighedeŶs geŶerelle iŶdtrǇk – 
ďaseret på erfariŶgerŶe i praksis ŵed ďehaŶdliŶgeŶ af 
sager oŵ ǀoldtægt efter straffeloǀeŶs § Ϯϭϲ – at der i 
retspraksis sker doŵfældelse også i ǀoldtægtssager, hǀor 
der ikke er aŶǀeŶdt oŵfatteŶde ǀold eller trusler, Ŷår der 
f.eks. foreligger eŶ sikker og troǀærdig forklariŶg fra deŶ 
forurettede oŵ hæŶdelsesforløďet. 
Det saŵŵe gælder i tilfælde, hǀor der ekseŵpelǀis kuŶ i 
ďegræŶset oŵfaŶg er freŵsat udtrǇkkelige trusler, ŵeŶ 
hǀor saŵlejet ud fra eŶ saŵlet ǀurderiŶg af 
ďegiǀeŶhedsforløďet og oŵstæŶdighederŶe oŵkriŶg 
saŵlejet, heruŶder gerŶiŶgsŵaŶdeŶs trueŶde adfærd 
og/eller de ŵere eller ŵiŶdre stiltieŶde trusler, soŵ ligger 
i situatioŶeŶ, aŶses for opŶået ǀed trusler oŵ ǀold, og 
dette ŵå haǀe stået gerŶiŶgsŵaŶdeŶ klart.͟ϰϬ  

ϲ INSTITUTTETS OVERVEJELSER 

ϲ.ϭ  DANMARKS POSITIVE FORPLIGTELSER   
På ďaggruŶd af sageŶ M.C. ŵod BulgarieŶ opstår spørgsŵålet, oŵ der 
følger et kraǀ oŵ saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg efter 
ŵeŶŶeskeretteŶ.  

DeŶ ďulgarske ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg ǀar tǀaŶgsďaseret, ŵeŶ DoŵstoleŶ 
kritiserede ikke selǀe loǀgiǀŶiŶgeŶ. I stedet gik DoŵstoleŶs 
uŶdersøgelse på deŶ efterforskŶiŶg, soŵ ǀar foretaget af 
ŵǇŶdighederŶe.  

SageŶ sǇŶes derfor at slå fast, at ŵǇŶdighederŶe ikke ŵå kræǀe, at der 
skal foreligge koŶkrete ďeǀiser for tǀaŶg, før der kaŶ rejses tiltale for 
ǀoldtægt. Det følger derŵed af stateŶs positiǀe forpligtelser, at 
ŵǇŶdighederŶe i siŶ efterforskŶiŶg af eŶ ǀoldtægt ikke ŵå haǀe et så 
sŶæǀert fokus, at det eŶeste, der er afgøreŶde, er, oŵ der er koŶkrete 
ďeǀiser på tǀaŶg, og at ŵǇŶdighederŶe skal uŶdersøge alle 
oŵstæŶdigheder, der kaŶ iŶdikere, hǀorǀidt saŵlejet ǀar friǀilligt eller 
ej. Der sǇŶes deriŵod ikke af deŶ positiǀe forpligtelse at følge et kraǀ 
oŵ loǀgiǀŶiŶg, der ŶødǀeŶdigǀis er ďaseret på saŵtǇkke, så læŶge 
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spørgsŵålet oŵ saŵtǇkke iŶdgår soŵ eŶ del af ǀurderiŶgeŶ af, oŵ der 
er tale oŵ ǀoldtægt eller ej.  

EŶ saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg kuŶŶe tæŶkes i højere grad at 
sikre eŶ effektiǀ efterforskŶiŶg, da ďeǀisspørgsŵålet i højere grad ǀil 
koŵŵe til at haŶdle oŵ, oŵ der forelå saŵtǇkke eller ej.  

I daŶsk praksis ses dog ekseŵpler på sager, hǀor der er sket 
doŵfældelse, selǀoŵ der ikke har ǀæret direkte ďeǀiser for tǀaŶg, da 
tǀaŶgeŶ har ǀæret uŶderforstået.ϰϭ Hertil kaŶ det ďeŵærkes, at 
RigsadǀokateŶs udtalelse til Strafferådets ďetæŶkŶiŶg tǇder på, at 
aŶklageŵǇŶdighedeŶ i DaŶŵark er opŵærksoŵ på, at eŶ saŵlet 
ǀurderiŶg af alle sageŶs oŵstæŶdigheder kaŶ føre til doŵfældelse, 
selǀoŵ der ikke er koŶkrete ďeǀiser for tǀaŶg.ϰϮ 

På deŶŶe ďaggruŶd ŵå det aŶtages, at de gældeŶde daŶske regler i 
deres ŶuǀæreŶde udforŵŶiŶg ikke strider iŵod DaŶŵarks positiǀe 
forpligtelser, heruŶder særligt efter DeŶ Europæiske 
MeŶŶeskerettighedskoŶǀeŶtioŶs artikel ϯ og ϴ. 

Dette ďetǇder iŵidlertid ikke, at der ikke er fordele ǀed at iŶdføre 
saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg: 

EŶ æŶdriŶg af straffeloǀeŶ ǀille plaĐere selǀďesteŵŵelsesretteŶ og deŶ 
seksuelle og persoŶlige iŶtegritet soŵ det ĐeŶtrale eleŵeŶt i 
ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶgeŶ.  

Beǀisteŵaet for straffesageŶ ǀille desudeŶ ďliǀe ŵere tǇdeligt, da fokus 
ǀil ǀære på, oŵ der ǀar saŵtǇkke eller ej, freŵfor hǀad ofret gjorde af 
ŵodstaŶd. 

ÆŶdriŶgeŶ ǀille desudeŶ steŵŵe oǀereŶs ŵed IstaŶďulkoŶǀeŶtioŶeŶs 
artikel ϯϲ, stk. ϭ, og GREVIOs aŶďefaliŶg til DaŶŵark.  

Herudoǀer ǀiser erfariŶger fra udlaŶdet, at saŵtǇkkeďaseret loǀgiǀŶiŶg 
kaŶ ŵedføre eŶ stigŶiŶg i aŶŵeldelser.ϰϯ EŶ æŶdriŶg ǀil derfor kuŶŶe 
reduĐere det ŵørketal, der fiŶdes i dag.ϰϰ 

EŶ iŶdførelse af saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg er iŵidlertid 
ďleǀet kritiseret på ďaggruŶd af retssikkerhedsŵæssige oǀerǀejelser, 
ŶaǀŶlig i lǇset af uskǇldsforŵodŶiŶgeŶ og legalitetspriŶĐippet. 

ϲ.Ϯ  USKYLDSFORMODNINGEN 
Et kritikpuŶkt ŵod eŶ saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg er, at eŶ 
sådaŶ loǀ ǀil ŵedføre oŵǀeŶdt ďeǀisďǇrde.ϰϱ EŶ oŵǀeŶdt ďeǀisďǇrde ǀil 
ǀære i strid ŵed deŶ uskǇldsforŵodŶiŶg, der ďåde gælder efter 
ŵeŶŶeskeretteŶ og daŶsk ret.  



 
 
ϭϬ/ϭϰ 

Selǀoŵ ŵaŶ gør det strafďart at haǀe saŵleje ŵed eŶ persoŶ, der ikke 
har saŵtǇkket, er det fortsat aŶklageŵǇŶdighedeŶ, soŵ skal løfte 
ďeǀisďǇrdeŶ for, at der ikke forelå et saŵtǇkke. ϰϲ 

Det er altså stadig aŶklageŵǇŶdighedeŶ, der skal løfte ďeǀisďǇrdeŶ for, 
at der ikke forelå et saŵtǇkke, og det er ikke deŶ aŶklagede, der skal 
ďeǀise, at der forelå et saŵtǇkke. 

Der sǇŶes på deŶ ďaggruŶd ikke at ǀære holdepuŶkter for at påstå, at 
eŶ saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg ǀil ŵedføre oŵǀeŶdt 
ďeǀisďǇrde for deŶ aŶklagede.  

JustitsŵiŶisteriet har i et sǀar på Retsudǀalgets spørgsŵål i forďiŶdelse 
ŵed ďehaŶdliŶgeŶ af B ϭϰϲ aŶført, at i situatioŶer, hǀor der ikke 
foreligger oďjektiǀe oŵstæŶdigheder, der kaŶ uŶderstøtte påstaŶdeŶ 
oŵ ǀoldtægt, ǀil eŶ ŶǇ loǀgiǀŶiŶg, soŵ ďaserer sig på saŵtǇkke, kuŶŶe 
ŵedføre æŶdriŶg i ďeǀisførelseŶ i forŵ af et øget fokus på såǀel deŶ 
forurettedes og gerŶiŶgspersoŶeŶs adfærd, eŶd hǀad der følger af 
gældeŶde ret.ϰϳ 

Soŵ ŵiŶisteriet freŵhæǀer, ŵå eŶ ŶǇ ǀoldtægtsďesteŵŵelse 
iŵidlertid udforŵes således, at ŵaŶ ikke fraǀiger det gruŶdlæggeŶde 
priŶĐip oŵ, at eŶhǀer er uskǇldig, iŶdtil det ŵodsatte er ďeǀist.  

ϲ.ϯ  LEGALITETSPRINCIPPET 
KritikkeŶ har også gået på, at eŶ saŵtǇkkeďaseret 
ǀoldtægtsďesteŵŵelse ǀil ǀære uklar, da det er sǀært at defiŶere, 
hǀorŶår der foreligger saŵtǇkke til saŵleje.ϰϴ Det ǀil derŵed ǀære 
sǀært for eŶ gerŶiŶgsŵaŶd at forudse, oŵ haŶ udfører eŶ haŶdliŶg, der 
er strafďar og eǀeŶtuelt kaŶ føre til doŵfældelse.  

Ved udforŵŶiŶgeŶ af eŶ saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsďesteŵŵelse ŵå 
ŵaŶ ǀære opŵærksoŵ på, at ďesteŵŵelseŶs gerŶiŶgsiŶdhold er så 
klart og forudsigeligt, at det leǀer op til legalitetskraǀet.  

Soŵ geŶŶeŵgået i afsŶit ϱ.Ϯ afǀiste Straffeloǀsrådet i siŶ ďetæŶkŶiŶg 
oŵ seksualforďrǇdelser, at eŶ saŵtǇkkeďaseret ďesteŵŵelse ǀar at 
foretrække freŵfor eŶ tǀaŶgsďaseret ďesteŵŵelse. Straffeloǀsrådet 
pegede ďlaŶdt aŶdet på, at et saŵtǇkkekraǀ ǀille ǀære uklart. Et 
ĐeŶtralt spørgsŵål er derŵed, oŵ eŶ loǀæŶdriŶg ǀil ŵedføre større 
usikkerhed, og hǀordaŶ dette ǀil kuŶŶe uŶdgås. Straffeloǀsrådet 
geŶŶeŵgik i siŶ ďetæŶkŶiŶg deŶ Ŷorske og sǀeŶske retstilstaŶd, og 
hǀordaŶ ŵaŶ i de laŶde haǀde forholdt sig til spørgsŵålet oŵ 
saŵtǇkke.  



 
 
ϭϭ/ϭϰ 

I ďetæŶkŶiŶgeŶ heŶǀiser Straffeloǀsrådet til det Ŷorske 
Seksualloǀďruddsudǀalgs ďetæŶkŶiŶg og forarďejderŶe til deŶ Ŷorske 
straffeloǀ.  

Seksualloǀďruddsudǀalgets flertal afǀiste at iŶdføre eŶ selǀstæŶdig 
ďesteŵŵelse i straffeloǀeŶ for seksuel oŵgaŶg foretaget udeŶ 
saŵtǇkke. Flertallet lagde ďlaŶdt aŶdet ǀægt på, at det ǀar ǀaŶskeligt at 
forestille sig seksuel oŵgaŶg foretaget ŵod ŶogeŶs ǀilje udeŶ ďrug af 
eŶ forŵ for tǀaŶg eller udŶǇttelse.ϰϵ  

I forarďejderŶe til deŶ Ŷorske straffeloǀ ďleǀ det afǀist at freŵsætte 
forslag oŵ eŶ saŵtǇkkeďaseret ǀoldtægtsďesteŵŵelse. Her 
freŵhæǀede ŵaŶ ďlaŶdt aŶdet tǀiǀleŶ oŵ, hǀilke tilfælde eŶ 
loǀæŶdriŶg ǀille oŵfatte.  

MaŶ ŵå dog ǀære opŵærksoŵ på i ŵodsætŶiŶg til daŶsk ret er 
uagtsoŵ ǀoldtægt kriŵiŶaliseret i Ŷorsk ret, hǀorfor regeriŶgeŶ aŶførte, 
at ”;…Ϳ ďesteŵŵelseŶ oŵ grovt uaktsoŵ voldtekt faŶge opp eŶkelte av 
tilfelleŶe soŵ et alterŶativ oŵ seksuell oŵgaŶg uteŶ saŵtǇkke 
eveŶtuelt kuŶŶe ha dekket.͟ϱϬ 

I sǀeŶsk ret er der sket eŶ æŶdriŶg af ǀoldtægtsďesteŵŵelseŶ sideŶ 
Straffeloǀsrådets ďetæŶkŶiŶg, og SeǆualďrottkoŵittéeŶs ďetæŶkŶiŶg 
fra ϮϬϭϲ er derŵed ikke geŶŶeŵgået i deŶ daŶske ďetæŶkŶiŶg. I 
forďiŶdelse ŵed deŶ ŶǇe loǀ i Sǀerige ďleǀ det oǀerǀejet i ďåde loǀeŶs 
forarďejder og i eŶ ďetæŶkŶiŶg af SeǆualďrottkoŵŵittéeŶ, hǀordaŶ 
ŵaŶ sikrede eŶ klar ďesteŵŵelse.ϱϭ  

DeŶ sǀeŶske loǀ giǀer retŶiŶgsliŶjer for, hǀordaŶ det skal ǀurderes, oŵ 
der foreligger saŵtǇkke, og loǀeŶ ŶæǀŶer tilfælde, hǀor saŵtǇkke er 
udelukket. Sǀerige ǀalgte desudeŶ ikke at ďruge ďegreďet ͟saŵtǇĐke͟, 
ŵeŶ i stedet ͟ ͟iŶte deltar friǀilligt͟ for at sikre eŶ klar adskillelse 
ŵelleŵ ͟ǀoldtægtssaŵtǇkket͟ og det strafferetlige saŵtǇkke ;se også 
oǀeŶfor afsŶit ϯͿ. 

KoŵiteeŶ aŶďefalede, at deŶ sǀeŶske loǀs tekst tǇdeligt skulle aŶgiǀe, 
hǀad friǀillighed iŶdeďar, i hǀilke situatioŶer friǀillighed ǀar udelukket, 
og at saŵtǇkke skulle ǀære koŵŵet til udtrǇk geŶŶeŵ ord eller 
haŶdliŶg. KoŵiteeŶ påpegede desudeŶ, at ŵaŶ allerede i praksis haǀde 
fokus på saŵtǇkke i ǀoldtægtssager, og at eŶ saŵtǇkkeďaseret 
ǀoldtægtsloǀgiǀŶiŶg ǀille giǀe doŵstoleŶe et ďedre 
ǀurderiŶgsgruŶdlag.ϱϮ  

RegeriŶgeŶ afǀiste, at der af loǀeŶ skulle freŵgå et kraǀ oŵ udtrǇkkeligt 
saŵtǇkke. Ifølge regeriŶgeŶ ǀille et sådaŶ kraǀ stride iŵod deŶ 
seksuelle selǀďesteŵŵelsesret, da det er op til iŶdiǀidet at ǀælge, 
hǀordaŶ saŵtǇkke skal giǀes. Det freŵgår i stedet af ďrottsďalks loǀeŶs 



 
 
ϭϮ/ϭϰ 

§ ϭ i kapitel ϲ, at det ǀed ǀurderiŶgeŶ af friǀillig skal oǀerǀejes, oŵ 
friǀillighedeŶ koŵ til udtrǇk.  

I forhold til ǀurderiŶgeŶ af friǀillighed freŵgår det af forarďejderŶe, at 
ϭͿ udgaŶgspuŶktet er, at deŶ, der ŵodtager et udtrǇkkeligt saŵtǇkke, 
ŵå kuŶŶe stole på dette saŵtǇkke, og at ϮͿ udgaŶgspuŶktet ďør ǀære, 
at deŶ soŵ deltager friǀilligt i eŶ seksuel haŶdliŶg giǀer udtrǇk for dette, 
og at ŵaŶgel på et sådaŶ udtrǇk Ŷorŵalt skal forstås soŵ ŵaŶgel på 
friǀillighed. På deŶŶe ďaggruŶd aŶså regeriŶgeŶ forŵuleriŶgeŶ ͟iŶte 
deltar friǀilligt͟ for at ǀære tilstrækkelig klar.ϱϯ  

På ďaggruŶd af oǀeŶståeŶde er det iŶstituttets ǀurderiŶg, at eŶ 
eǀeŶtuel uklarhed oŵ, oŵ hǀad saŵtǇkkekraǀet iŶdeďærer kaŶ 
iŵødegås. Dette kaŶ for ekseŵpel ske ǀed at opliste i hǀilke tilfælde 
saŵtǇkke altid skal aŶses for at ǀære udelukket og giǀe retŶiŶgsliŶjer 
for, hǀordaŶ doŵstoleŶe skal ǀurdere, oŵ der forelå saŵtǇkke eller ej. 

IŶstituttet ďeŵærker i øǀrigt, at ďeǀisǀurderiŶgeŶ i ǀoldtægtssager 
uaŶset loǀgruŶdlaget er koŵplekst, og eŶ æŶdriŶg af defiŶitioŶeŶ af 
ǀoldtægt ǀil Ŷæppe lette deŶŶe koŵplekse ǀurderiŶg. 

 

ϭ Der er ad flere oŵgaŶge freŵsat ďeslutŶiŶgsforslag oŵ eŶ ŶǇ defiŶitioŶ af ǀoldtægt i 
straffeloǀeŶ ďaseret på ǀoldtægt: BeslutŶiŶgsforslag Ŷr. B ϰϬ, FolketiŶgsåret ϮϬϭϲ‐ϭϳ; 
BeslutŶiŶgsforslag Ŷr. B ϭϮ, FolketiŶgsåret ϮϬϭϴ‐ϭϵ; BeslutŶiŶgsforslag Ŷr. B ϭϰϲ, 
FolketiŶgsåret ϮϬϭϴ‐ϭϵ. JustitsŵiŶisteriet Ŷedsatte i øǀrigt i ϮϬϭϴ et ekspertpaŶel oŵ 
ǀoldtægt, se http://ǁǁǁ.justitsŵiŶisteriet.dk/ŶǇt‐og‐
presse/presseŵeddelelser/ϮϬϭϴ/justitsŵiŶistereŶ‐Ŷedsaetter‐ekspertpaŶel‐oŵ‐
ǀoldtaegt‐og‐ǀil   
Ϯ BetæŶkŶiŶg oǀer B ϭϮ, FolketiŶgsåret ϮϬϭϴ‐ϭϵ. 
ϯ Iďid. 
ϰ KoŶǀeŶtioŶ af ϭϭ. ŵaj ϮϬϭϭ til foreďǇggelse og ďekæŵpelse af ǀold ŵod kǀiŶder og 
ǀold i hjeŵŵet.  
ϱ Loǀ oŵ straff, LOV‐ϮϬϬϱ‐Ϭϱ‐ϮϬ‐Ϯϴ. TilgæŶgelig på: 
https://loǀdata.Ŷo/dokuŵeŶt/NL/loǀ/ϮϬϬϱ‐Ϭϱ‐ϮϬ‐Ϯϴ 
ϲ Ot.prp. Ŷr. Ϯϴ ;ϭϵϵϵ‐ϮϬϬϬͿ oŵ loǀ oŵ eŶdriŶger i straffeloǀeŶ ŵǀ. ;seksualloǀďruddͿ, 
s. ϲϰ. TilgæŶgelig på: https://ǁǁǁ.regjeriŶgeŶ.Ŷo/Ŷo/dokuŵeŶter/otprp‐Ŷr‐Ϯϴ‐ϭϵϵϵ‐
ϮϬϬϬ‐/idϭϲϬϯϳϲ/seĐϭ  
ϳ Ot.prp. Ŷr. Ϯϴ ;ϭϵϵϵ‐ϮϬϬϬͿ oŵ loǀ oŵ eŶdriŶger i straffeloǀeŶ ŵǀ. ;seksualloǀďruddͿ, 
s. ϭϲϮ. 
ϴ Lag oŵ äŶdriŶg i ďrottsďalkeŶ, SFS ϮϬϭϴ:ϲϭϴ. TilgæŶgelig på: 
https://ǁǁǁ.lagďokeŶ.se/LagďokeŶ/sfs/sfs/ϮϬϭϴ/ϲϬϬ‐ϲϵϵ/d_ϯϮϲϯϬϱϮ‐sfs‐ϮϬϭϴ_ϲϭϴ‐
lag‐oŵ‐aŶdriŶg‐i‐ďrottsďalkeŶ 
ϵ Brottsďalk ;ϭϵϲϮ:ϳϬϬͿ. TilgæŶgelig på: http://ǁǁǁ.riksdageŶ.se/sǀ/dokuŵeŶt‐
lagar/dokuŵeŶt/sǀeŶsk‐forfattŶiŶgssaŵliŶg/ďrottsďalk‐ϭϵϲϮϳϬϬ_sfs‐ϭϵϲϮ‐ϳϬϬ 
ϭϬ Prop. ϮϬϭϳ/ϭϴ:ϭϳϳ – EŶ ŶǇ seǆualďrottslagstiftŶiŶg ďǇggd på friǀillighet, s. ϯϬ‐ϯϱ. 
TilgæŶgelige på: https://ǁǁǁ.regeriŶgeŶ.se/rattsliga‐
dokuŵeŶt/propositioŶ/ϮϬϭϴ/Ϭϯ/prop.‐ϮϬϭϳϭϴϭϳϳ/. Det strafferetlige saŵtǇkke er i 
sǀeŶsk ret loǀďesteŵt i ďrottsďalk kap. Ϯϰ, § ϳ.  

                                                       



 
 
ϭϯ/ϭϰ 

                                                                                                                                    
ϭϭ Se ekseŵpelǀis EMRK artikel ϯ ;jf. AǇdiŶ ŵod TǇrkiet, § ϴϲͿ og FN’s koŶǀeŶtioŶ ŵod 
tortur og aŶdeŶ grusoŵ, uŵeŶŶeskelig eller ŶedǀærdigeŶde ďehaŶdliŶg eller straf, 
FN’s koŶǀeŶtioŶ oŵ ďorgerlige og politiske rettigheder og FN’s koŶǀeŶtioŶ oŵ 
afskaffelse af alle forŵer for diskriŵiŶatioŶ iŵod kǀiŶder defiŶeres seksuelle ǀoldtægt 
i ǀisse tilfælde soŵ tortur, se pkt. ϭϲ og fodŶote ϮϮ i CEDAWs GeŶeral 
ReĐoŵŵeŶdatioŶ Ŷo. ϯϱ oŶ geŶder‐ďased ǀioleŶĐe agaiŶst ǁoŵeŶ.  
ϭϮ CEDAWs GeŶeral ReĐoŵŵeŶdatioŶ Ŷo. ϯϱ oŶ geŶder‐ďased ǀioleŶĐe agaiŶst 
ǁoŵeŶ, pkt. Ϯϯ 
ϭϯ Europarådet, EǆplaŶatorǇ Report – CETS ϮϭϬ – VioleŶĐe agaiŶst ǁoŵeŶ aŶd 
doŵestiĐ ǀioleŶĐe, pkt. ϭϵϯ. 
ϭϰ Europarådet, EǆplaŶatorǇ Report – CETS ϮϭϬ – VioleŶĐe agaiŶst ǁoŵeŶ aŶd 
doŵestiĐ ǀioleŶĐe, pkt. ϭϵϭ. 
ϭϱ GREVIOs BaseliŶe EǀalutatioŶ Report – DeŶŵark, ϮϬϭϳ. TilgæŶgelig på: 
https://ǁǁǁ.Đoe.iŶt/eŶ/ǁeď/istaŶďul‐ĐoŶǀeŶtioŶ/deŶŵark  
ϭϲ GREVIOs BaseliŶe EǀalutatioŶ Report – DeŶŵark, ϮϬϭϳ, pkt. ϭϳϳ. 
ϭϳ Doŵ af ϰ. deĐeŵďer ϮϬϬϯ, app.Ŷo. ϯϵϮϳϮ/ϵϴ. 
ϭϴ JoŶ Fridrik Kjølďro, DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedskoŶveŶtioŶ for praktikere, 
ϰ. udgaǀe, ϮϬϭϲ, s. ϯϭϳ og ϴϬϬ, ŵed heŶǀisŶiŶg til M.C. ŵod BulgarieŶ. 
ϭϵ M.C. ŵod BulgarieŶ, § ϲϰ. 
ϮϬ M.C. ŵod BulgarieŶ, § ϭϴϭ. 
Ϯϭ M.C. ŵod BulgarieŶ, § ϭϴϱ; Se også DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedskoŶveŶtioŶ 
for praktikere, Kjølďro, ϰ. udgaǀe, ϮϬϭϲ, s. ϯϭϳ. 
ϮϮ JoŶ Fridrik Kjølďro, DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedskoŶveŶtioŶ for praktikere, 
ϰ. udgaǀe, ϮϬϭϲ, s. ϲϱϬf ŵed heŶǀisŶiŶg til AlleŶ ŵod StorďritaŶŶieŶ ;§§ ϵϯ‐ϵϰͿ og 
Barďerà, Messegué og Jaďardo ŵod SpaŶieŶ ;§ ϳϳͿ. 
Ϯϯ JoŶ Fridrik Kjølďro, DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedskoŶveŶtioŶ for praktikere, 
ϰ. udgaǀe, ϮϬϭϲ, s. ϳϰϮff. 
Ϯϰ JoŶ Fridrik Kjølďro, DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedskoŶveŶtioŶ for praktikere, 
ϰ. udgaǀe, ϮϬϭϲ, s. ϳϰϰ ŵed heŶǀisŶiŶg til Sud FoŶdi Srl ŵ.fl. ŵod ItalieŶ ;§§ ϭϭϭ‐ϭϭϴͿ. 
Ϯϱ JoŶ Fridrik Kjølďro, DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedskoŶveŶtioŶ for praktikere, 
ϰ. udgaǀe, ϮϬϭϲ, s. ϳϰϰ ŵed heŶǀisŶiŶg til CaŶtoŶi ŵod FraŶkrig ;§ ϯϮͿ, KhodorkoǀskiǇ 
og Leďedeǀ ŵod RuslaŶd ;§ ϳϵϭͿ og Ashlarďa ŵod GeorgieŶ ;§§ ϯϱ‐ϰϭͿ. 
Ϯϲ JoŶ Fridrik Kjølďro, DeŶ Europæiske MeŶŶeskerettighedskoŶveŶtioŶ for praktikere, 
ϰ. udgaǀe, ϮϬϭϲ, s. ϳϰϰ ŵed heŶǀisŶiŶg til retspraksis. 
Ϯϳ JørŶ Vestergaard, StraffeproĐes – GruŶdtræk af daŶsk strafferetspleje, Ϯ. udgaǀe, 
ϮϬϭϴ, s. Ϯϯ. 
Ϯϴ StraffeloǀeŶs § ϭ, ϭ. pkt. 
Ϯϵ Lars Bo LaŶgsted, WaaďeŶ strafferetteŶs alŵiŶdelige del, ϲ. udgaǀe, ϮϬϭϳ, s. ϵϭ 
ϯϬ Lars Bo LaŶgsted, WaaďeŶ strafferetteŶs alŵiŶdelige del, ϲ. udgaǀe, ϮϬϭϳ, s. ϵϯ; 
TriŶe BauŵďaĐh, Det strafferetlige legalitetspriŶĐip, ϮϬϬϴ, s. ϭϲϬ. 
ϯϭ BetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ, ďiŶd I, oŵ seksualforďrǇdelser, s. ϭϮϴ‐ϵ. 
ϯϮ Loǀforslag Ŷr. L ϭϰϭ, ϮϬϭϮ‐ϭϯ, BeŵærkŶiŶger til loǀforslaget, s. ϲ. 
ϯϯ BetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ oŵ seksualforďrǇdelser. 
ϯϰ BetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ, BiŶd I, se ŶaǀŶlig s. ϭϮϴ‐ϭϯϯ for ďehaŶdliŶg af spørgsŵålet 
ǀedrøreŶde straffeloǀeŶs kapitel Ϯϰ geŶerelt og s. ϭϴϳ‐ϴ for så ǀidt aŶgår straffeloǀeŶs 
§ Ϯϭϲ. 
ϯϱ BetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ, BiŶd I, s. ϭϴϳ‐ϴ. 
ϯϲ BetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ, BiŶd I, s. ϭϮϴ. 
ϯϳ BetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ, BiŶd I, s. ϭϱϳ‐ϭϲϳ; Soŵ et ŶǇere ekseŵpel på 
ďeǀisǀurderiŶgeŶ efter gældeŶde ret se s. Ϯ i RetteŶ i SǀeŶdďorgs doŵ af ϭϰ. 
Ŷoǀeŵďer. TilgæŶgelig på: 
http://ǁǁǁ.doŵstol.dk/SǀeŶdďorg/ŶǇheder/doŵsresuŵeer/Pages/ϯϱ‐



 
 
ϭϰ/ϭϰ 

                                                                                                                                    
%Cϯ%AϱrigŵaŶdstraffetŵedf%Cϯ%AϲŶgseliϱ%Cϯ%Aϱrogϲŵ%Cϯ%AϱŶederforďlaϯkoŶ
taktǀoldt%Cϯ%AϲgterŵodϮkǀiŶderogetaŶ‐detseksueltforholdŵedeŶtredjekǀiŶde.aspǆ  
ϯϴ BetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ, BiŶd I, s. ϭϲϱ‐ϭϲϲ, for geŶgiǀelse af retspraksis. 
ϯϵ UfR ϮϬϬϴ.ϲϵϬ H geŶgiǀet på s. ϭϲϮ i ďetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ, ďiŶd I, og geŶgiǀelse af 
retspraksis s. ϭϲϱ‐ϭϲϲ. 
ϰϬ BetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ, BiŶd I, s. ϭϲϯ. 
ϰϭ Se UfR ϮϬϬϴ.ϲϵϬ H, UfR ϮϬϬϰ.Ϯϴϯϵ Ø og UfR ϭϵϵϱ.ϴϵϱ H geŶgiǀet i ďetæŶkŶiŶg Ŷr. 
ϭϱϯϰ, ďiŶd I, s. ϭϲϱ‐ϭϲϲ. Se også RetteŶ i SǀeŶdďorgs doŵ af ϭϰ. Ŷoǀeŵďer ϮϬϭϴ, hǀor 
retteŶ ďeskriǀer kraǀeŶe til trusler oŵ ǀold, s. ϴ, Ϯ. afsŶit. 
ϰϮ Se Ŷederst afsŶit ϱ.Ϯ. 
ϰϯ Se fǆ https://politikeŶ.dk/iŶdlaŶd/artϲϳϱϮϬϭϬ/NǇ‐loǀ‐kaŶ‐giǀe‐flere‐doŵŵe‐for‐
ǀoldt%Cϯ%Aϲgt; Dette ǀurderede seǆualďrottkoŵŵittéeŶ også ǀille ǀære koŶsekǀeŶs 
af eŶ sǀeŶsk loǀæŶdriŶg – de ŵeŶte dog ikke, at det ǀille ŵedføre flere doŵfældelser 
;se SeǆualďrottkoŵittéeŶ, Ett starkare skǇdd för deŶ seǆuella iŶtegriteŶ, SOU ϮϬϭϲ:ϲϬ, 
s. ϭϴϱͿ 
ϰϰ Se fǆ https://ǁǁǁ.dkr.dk/ǀold‐og‐ǀoldtaegt/fakta‐oŵ‐ǀoldtaegt/  
ϰϱ https://ǁǁǁ.ďerliŶgske.dk/koŵŵeŶtarer/ǀoldtaegt‐retssikkerhed‐for‐saaǀel‐offer‐
soŵ‐ŵistaeŶkt  
ϰϲ Se i saŵŵe retŶiŶg JørgeŶ Vestergaard ;http://kǀiŶfo.dk/saŵtǇkkeďaseret‐
ǀoldtaegtsloǀgiǀŶiŶg‐forklaret/Ϳ; KǀiŶfo ;http://kǀiŶfo.dk/eŶ‐saŵtǇkkeďaseret‐
ǀoldtaegtsďesteŵŵelse‐oŵǀeŶdt‐ďeǀisďǇrde‐eller‐ej/Ϳ; AŵŶestǇ 
;https://aŵŶestǇ.dk/ŶǇhedsliste/ϮϬϭϲ/ǀoldtaegt‐kraǀ‐oŵ‐saŵtǇkke‐er‐ikke‐oŵǀeŶdt‐
ďeǀisďǇrdeͿ saŵt BeslutŶiŶgsforslag Ŷr. B ϭϰϲ, FolketiŶgsåret ϮϬϭϴ‐ϭϵ 
ϰϳ JustitsŵiŶisteriets sǀar af ϯ. april ϮϬϭϵ på spørgsŵål ϱ stillet af Retsudǀalget uŶder 
udǀalgsďehaŶdliŶgeŶ af B ϭϰϲ tilgæŶgeligt her: 
https://ǁǁǁ.ft.dk/saŵliŶg/ϮϬϭϴϭ/ďeslutŶiŶgsforslag/Bϭϰϲ/spŵ/ϱ/sǀar/ϭϱϳϭϰϱϬ/ϮϬϰ
ϬϰϰϮ.pdf  
ϰϴ https://politikeŶ.dk/deďat/deďatiŶdlaeg/artϲϮϴϲϮϵϭ/Vi‐hj%Cϯ%Aϲlper‐ikke‐
ǀoldt%Cϯ%AϲgtsofreŶe‐ŵed‐eŶ‐loǀ‐oŵ‐aktiǀt‐saŵtǇkke‐til‐seǆ  
ϰϵ BetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ, BiŶd I, s. ϭϳϵ 
ϱϬ BetæŶkŶiŶg Ŷr. ϭϱϯϰ, BiŶd I, s. ϭϴϬ‐ϭ 
ϱϭ Prop. ϮϬϭϳ/ϭϴ:ϭϳϳ – EŶ ŶǇ seǆualďrottslagstiftŶiŶg ďǇggd på friǀillighet, s. ϯϬ‐ϯϱ og 
SeǆualďrottkoŵittéeŶ, Ett starkare skǇdd för deŶ seǆuella iŶtegriteŶ, SOU ϮϬϭϲ:ϲϬ, s. 
ϭϴϬ‐ϭϴϭ.  
ϱϮ SeǆualďrottkoŵittéeŶ, Ett starkare skǇdd för deŶ seǆuella iŶtegriteŶ, SOU ϮϬϭϲ:ϲϬ, 
s. ϮϬ og ϭϴϭ. 
ϱϯ Prop. ϮϬϭϳ/ϭϴ:ϭϳϳ – EŶ ŶǇ seǆualďrottslagstiftŶiŶg ďǇggd på friǀillighet, s. ϯϯ 


